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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): áβau̯
Arrieta: kanál
Bakio: kapárā
Bermeo: 
Berriz: pánal, *áβa

Bolibar: aβáu̯
Busturia: erl̄é aβi
Dima: áβe
Elantxobe: panál
Elorrio: áβau̯
Errigoiti: áβa
Etxebarri: panál
Etxebarria: aβáo
Gamiz-Fika: áβa
Getxo: śáparā
Gizaburuaga: áβau̯
Ibarruri (Muxika): áβa
Kortezubi: áβa
Larrabetzu: áβia, panál
Laukiz: śáparā
Leioa: śaparā
Lekeitio: párā
Lemoa: *áβe
Lemoiz: śápar ̄
Mañaria: pánal, *áβie
Mendata: áβa
Mungia: panál
Ondarroa: áβau̯
Orozko: áβe
Otxandio: áβai ̯
Sondika: taβléta
Zaratamo: panál, *áβe
Zeanuri: aβái ̯
Zeberio: áβai ̯
Zollo (Arrankudiaga): áβa
Zornotza: áβa

Araba

Aramaio: áβau̯

Gipuzkoa

Aia: aβáśka
Amezketa: aβéaśká
Andoain: áβáśká
Araotz (Oñati): aβáo
Arrasate: áβau̯

Arroa (Zestoa): aβá:śk

Asteasu: ɛrl̄é aβaśká
Ataun: aβaśká
Azkoitia: aβáro
Azpeitia: aβáraśká
Beasain: áβaśka
Beizama: aβáśká
Bergara: pánal, *áβaó
Deba: *panɛĺ
Donostia: *atéreśka
Eibar: áβau̯
Elduain: aβɛŕaśká
Elgoibar: aβáo
Errezil: aβáśka
Ezkio-Itsaso: mark̄éś
Getaria: aβáraśká
Hernani: βøáská, βeaśká
Hondarribia: greśka
Ikaztegieta: aβéraśka
Lasarte-Oria: erl̄émaiʎ̯ (?)
Legazpi: estí mark̄átś, esti mark̄atsa
Leintz Gatzaga: pánal
Mendaro: aβáo
Oiartzun: βeréśká
Oñati: aβárau̯
Orexa: aβɛráśka

Orio: aβáśka
Pasaia: pánelá, éu̯tsá (?)
Tolosa: áβeaśká
Urretxu: pánɛl
Zegama: mark̄átś, panál

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: panále
Alkotz: fréśka
Aniz: bálaśka
Arbizu: pánelák (mark.)
Beruete: péaśká
Donamaria: 
Dorrao / Torrano: pánal
Erratzu: orā́ʃ
Etxalar: βeréśka
Etxaleku: freśká
Etxarri (Larraun): péaśká
Eugi: orā́si, panáleak (mark.)
Ezkurra: peraśká
Gaintza: estí śaré
Goizueta: beréʃka

Igoa: breśká
Jaurrieta: panál
Leitza: peraśká
Lekaroz: ɔrā́ʃ
Luzaide / Valcarlos: bréśka, fréśka
Mezkiritz: panáletán (mark.)
Oderitz: péaśká
Suarbe: pánal
Sunbilla: beréśka
Urdiain: panéka
Zilbeti: éstilékue (mark.) (?)
Zugarramurdi: βeráśka

Lapurdi

Ahetze: *bRéśka
Arrangoitze: *oRáse
Azkaine: oRáseka
Bardoze: oRáse
Beskoitze: péśka
Donibane Lohizune: βereśká
Hazparne: éRle oRáse
Hendaia: oRáse
Itsasu: péśka
Makea: orā́se, péeśka
Mugerre: fleśka
Sara: meaśká, oRáse, oRáts
Senpere: peáśka
Urketa: éRleóɣi
Uztaritze: péśka

Nafarroa Beherea

Aldude: beáśka
Arboti: orā́tsja (mark.), orā́se
Armendaritze: erl̄é orāsé
Arnegi: fréśka
Arrueta: orāsé
Baigorri: eRle oRas
Bastida: oRátse
Behorlegi: brāśká, *erl̄é orāsé
Bidarrai: peréʃka
Ezterenzubi: orāse, *bráśka
Gamarte: *orā́sia (mark.), *bráśka
Garrüze: *ɔrā́se
Irisarri: *bRéśka
Izturitze: orāse
Jutsi: orāse
Landibarre: orāsé
Larzabale: orā́se

Uharte Garazi: 

Zuberoa

Altzai: erl̄ín orāsía (mark.), orā́sy
Altzürükü: orā́se
Barkoxe: esti orh̄áts
Domintxaine: orā́sja (mark.)
Eskiula: orā́se
Larraine: erl̄e orā́se
Montori: orā́se
Pagola: orā́se
Santa Grazi: orā́se
Sohüta: érl̄e orā́se
Urdiñarbe: *orā́tsy
Ürrüstoi: orā́se

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Gamarte (N): *bráśka
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





907. Mapa: panal / rayon de miel / honeycomb 

GALDERA: 30060; ALEANR: VI, 750

panal  
panel  
orraze  
saparra  
aba(ra)ska  
abau/-o  
aba/-e  
abai  
(ezti) markats  
b(e)reska  
freska  
pe(r)aska  
measka  
erleogi  
ezti sare  
bestelakoak

Oñati - Araotz: Abaua. Estixa kendútakoan an geraketan da argisaixa. 
Mendaro: Éurek éitxen débe..., bátzuk itzúak isáten dia, estíxik estébe eukítzen... 
Zegama: Da, érak éiten duéná, markátsa. Panála péiz dié, nái bezú argízariekin ipínten 

diozu..., ta denbóraik éztue galtzén..., panála jarritá dóble eztí éiten due... Markátsa íñ 
alá zúlok itén júten die..., géro eztíz beté... Ta panála, argízarie ekártzen dan ortán, éiten 
due markátsá ta dána... 

Gaintza: Sáretán éitten baidittúe ólako txóko, txóko... Sáre batzuk izáten baité... Pertsónak 
sartzé ie saré aik, ta áitán éitte ittué, jendéak sartzé ie txókotán, da txúlotán... béak 
formátzen due... 

Leitza: Alanbrekiñ patzen da peraska esaten tzaion kuadro ori, oitakoik e ezpaitzen 
ekusten [lehen], beak itten tzuen peraskakin ta oain, otan itten duena ba, itten due, eztie 
bakarra, peraska itten lanikabe. 

Arrueta: Zakhü batekin etxen, lehen orraziak untsa xeheka, eta kantoin batian tinka-tinka 
süiain ondoan. 

Armendaritze: Leeno erle orraziak berek iten tziuzten... .

- Bestelakoak: erlemaill (Lasarte), eutza (Pasaia), eztileku 
(Zilbeti), kanal (Arrieta), kaparra (Bakio), paneka (Urdiain), 
parra (Lekeitio), tableta (Sondika). 




